
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS - EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
LIGHT BROWN 42"

“El Original” is part of the “Tejas Gun Belt” line by Magpul. Available in 1.25”
width it’s crafted from a combination of top grade bullhide leather and reinforced
polymer. El Original is strong and water resistant, rigid enough to carry a holster,
but still comfortable for everyday use. Top Grade Bullhide Leather Exterior
Reinforced Polymer Interior Removeable Buckle with “Tool-Free” Fasteners Gun
Belt Rigidity with Dress Belt Comfort Stretch-Free Performance USA Made in El
Paso, Texas

Attributes

Name: EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT LIGHT BROWN 42"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100500150
Mfr. No.: MAG831-230-42
Color: Light Brown
Material: Leather
Style: Competition
Waist: 42
Width: 1.25
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 840815113911

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT von Magpul. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um sowohl Komfort als auch Haltbarkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem
Produkt herausholen und sicher damit umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer des Materials zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu eng angezogen wird, um Unbehagen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur für den Gürtel empfohlene Holster und Zubehör.
Vermeiden Sie den Kontakt des Gürtels mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung in Kombination mit einem Holster stellen Sie sicher, dass die Waffe ordnungsgemäß
gesichert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Gürtel anpassen:

Messen Sie Ihren Taillenumfang, um die richtige Gürtelgröße auszuwählen.
Der EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT ist in einer Breite von 1,25 Zoll und einer Länge von 42 Zoll
erhältlich.

Gürtel anlegen:

Führen Sie das Gürtelende durch die Schlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie die Schnalle und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.

Verwendung mit Holster:

Wählen Sie ein Holster, das für den EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT geeignet ist.
Befestigen Sie das Holster sicher am Gürtel und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel flach oder hängend, um Verformungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzuhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Verbraucher hat für uns höchste Priorität. Bitte befolgen Sie die oben genannten
Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und angenehme Nutzung Ihres EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT zu gewährleisten. Bei Fragen oder Problemen zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.
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EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always inspect the gun belt before each use for any signs of wear or damage.
Ensure that the belt is properly fitted to your waist size to avoid slippage during use.
Use the belt only for its intended purpose: to support a holster and carry a firearm securely.
Keep the gun belt away from children and unauthorized users.
Do not overload the belt beyond its designed capacity, as this may compromise safety and performance.
If you notice any defects or issues with the belt, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the buckle is securely fastened before carrying any equipment.
When wearing the belt, avoid twisting or bending excessively, as this may cause discomfort or malfunction.
Always adhere to local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may damage the materials.
If you experience any discomfort while wearing the belt, adjust the fit or remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist to ensure you have the correct size (42" for this product).
Thread the belt through the loops of your pants, ensuring it is positioned comfortably around your waist.

Securing the Buckle:

Align the buckle with the belt and press it firmly until you hear a click, indicating it is locked in place.
To remove, press the release mechanism on the buckle and gently pull apart.

Adjusting the Fit:

If the belt feels loose, adjust the fit by repositioning the buckle or adding additional holes if necessary.

Carrying a Holster:

Ensure that the holster is compatible with the belt and securely attached.
Position the holster in a comfortable location that allows for quick access while maintaining safety.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Consider recycling the leather and polymer materials where facilities are available.
Do not dispose of the belt in regular waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or potential hazards related to the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT,
please reach out to the manufacturer directly through their official contact channels.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe use of your EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT. Always prioritize safety and compliance with local laws while using this product. Thank you for your
attention to these important details.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cinturón "El Original Tejas Gun Belt" de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
durabilidad, comodidad y funcionalidad. Sin embargo, como con cualquier producto, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar su uso adecuado y seguro. Esta guía te proporcionará información esencial
sobre la seguridad y el uso de tu cinturón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón está en buen estado antes de usarlo. Inspecciona el cuero y las hebillas para
detectar cualquier daño.
No uses el cinturón si notas alguna deformidad, desgaste excesivo o daño en los materiales.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo y productos químicos que puedan dañarlo.
Almacena el cinturón en un lugar seco y fresco para evitar el deterioro del material.
Si el cinturón se moja, déjalo secar completamente antes de usarlo nuevamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este cinturón está diseñado para llevar fundas de armas. No lo uses para fines diferentes a
los previstos.
Ajuste: Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado, pero no demasiado apretado. Debe ser cómodo
para el uso diario.
Hebilla: Asegúrate de que la hebilla esté correctamente asegurada antes de usar el cinturón. Verifica que
esté bien fijada y que no se suelte durante el uso.
Uso por menores: Este producto no está diseñado para ser usado por niños. Mantén el cinturón fuera del
alcance de los menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del cinturón:

Pasa el cinturón a través de los pasadores de los pantalones.
Asegúrate de que la parte de la hebilla esté en la parte frontal.

Ajuste de la hebilla:

Tira del extremo del cinturón para ajustarlo a tu tamaño.
Inserta el extremo en la hebilla y asegúrate de que esté bien sujeto.

Verificación:

Una vez que el cinturón esté ajustado, verifica que esté seguro y cómodo.
Realiza movimientos básicos para asegurarte de que el cinturón no se suelte.

Instrucciones de Desecho
El cinturón "El Original Tejas Gun Belt" de Magpul está fabricado con materiales que pueden ser reciclables.
Si decides desechar el cinturón, verifica las normativas locales sobre el reciclaje de cuero y polímeros.
Nunca deseches el cinturón en la naturaleza. Utiliza los métodos de desecho apropiados para minimizar el
impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad de tu cinturón, por favor consulta con el distribuidor donde lo
compraste. También puedes buscar información adicional en el sitio web de Magpul.



Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que el cinturón se use de manera segura y adecuada. Mantente
informado sobre cualquier actualización de seguridad relacionada con este producto. Gracias por elegir Magpul y
disfruta de tu cinturón "El Original Tejas Gun Belt".



Guide de Sécurité du Produit : Ceinturon EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le Ceinturon EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Ce document
vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre ceinture. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de produit défectueux ou d'accident, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la ceinture si elle est endommagée ou usée.
Évitez d'exposer la ceinture à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Ne pas utiliser la ceinture pour des applications autres que celles prévues, comme le port d'un holster.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Boucle :

Insérez la ceinture dans la boucle.
Assurezvous que la boucle est bien enclenchée et sécurisée.

Port de la Ceinture :

Enfilez la ceinture autour de votre taille.
Ajustez la ceinture à la taille désirée.
Vérifiez que la ceinture est confortable mais suffisamment serrée pour maintenir le holster en place.

Entretien :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide et laissezla sécher à l'air libre.
Évitez d'utiliser des nettoyants abrasifs qui pourraient endommager le cuir.

Instructions d'Élimination
Lorsque la ceinture arrive en fin de vie, éliminezla de manière responsable.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.
Ne jetez pas le produit dans la nature.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'inclure des informations sur le produit et le problème rencontré.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous pouvez profiter de votre Ceinturon EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT en toute sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.
Naszym celem jest zapewnienie maksymalnej ochrony i satysfakcji z użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, unikaj nadmiernego obciążania.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj pas w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Unikaj kontaktu pasa z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić skórę lub polimer.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, zaprzestań używania pasa i skontaktuj się z
przedstawicielem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do talii, aby uniknąć jego zsuwania się podczas noszenia.
Nie używaj pasa do noszenia przedmiotów o dużej wadze, które mogą przekraczać jego nośność.
Zdejmuj pas przed wykonywaniem intensywnych aktywności fizycznych, które mogą prowadzić do jego
uszkodzenia.
Nie stosuj pasa w sytuacjach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak wspinaczka czy inne
ekstremalne aktywności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:

Przeciągnij koniec pasa przez szlufki w spodniach.
Upewnij się, że pas jest dobrze dopasowany, ale nie za ciasny.
Zapięcie klamry powinno być pewnie zamocowane.

Dopasowanie:

Jeśli pas jest zbyt długi, przetnij go na odpowiednią długość, pamiętając o zachowaniu minimum 2,5 cm
zapasu do zapięcia.
Upewnij się, że klamra jest dobrze zamocowana po dokonaniu jakichkolwiek zmian.

Codzienna pielęgnacja:

Czyść pas za pomocą wilgotnej ściereczki, aby usunąć zanieczyszczenia.
Regularnie nawilżaj skórę, aby zachować jej elastyczność i wygląd.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy pas nie nadaje się już do użytku, należy go zutylizować w sposób odpowiedzialny.
Skórzane elementy można oddać do punktów zbiórki odpadów skórzanych lub do recyklingu.
Wszelkie elementy polimerowe powinny być umieszczone w odpowiednich pojemnikach na odpady
plastikowe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co zapewni Państwu bezpieczne i satysfakcjonujące użytkowanie
produktu.



EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT vöiden sarjan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän
oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen huolenaihe. Varmista, että käytät tuotetta sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ennen käyttöä. Liian tiukka tai liian löysä vyö voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Vältä vyön käyttöä, jos se on kostea tai likaantunut, sillä tämä voi heikentää sen suorituskykyä.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai jos solki ei toimi kunnolla.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, kuten aseen kantamiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet
Tarkista vyön koko ennen asennusta. El ORIGINAL TEJAS GUN BELT on saatavilla 42 tuuman vyötärön
ympärysmitalta.
Kiinnitä solki vyön päähän varmistaaksesi, että se on tukevasti paikallaan.
Aseta vyö vyötärölle ja säädä se mukavaksi, mutta tukevaksi.
Varmista, että vyö ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavallisten jätteiden joukkoon.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämisestä.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja numero, kun otat yhteyttä.

Lopuksi
El ORIGINAL TEJAS GUN BELT on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Kiitos, että valitsit El Original Tejas Gun Belt!



Säkerhetsinstruktioner för EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT

Introduktion
Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Denna produkt är designad för att ge både komfort och
säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt bälte, vänligen läs igenom
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Använd inte bältet om det är skadat eller om du misstänker att det inte fungerar som det ska.
Rapportera eventuella skador eller problem till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du använder det.
Undvik att överbelasta bältet med för mycket vikt, vilket kan påverka dess prestanda.
Använd bältet endast för avsett ändamål, dvs. för att hålla upp kläder och eventuellt bära ett hölster.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning
För att sätta på bältet, träd det genom bälteshällorna på dina byxor.
Justera bältet till önskad längd genom att flytta det avtagbara spännet.
Säkerställ att spännet är ordentligt fäst innan du använder bältet.
För att ta av bältet, lossa spännet och dra bältet ut ur bälteshällorna.

Avfallsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt återvinning av läder och
plastmaterial.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller för mer information om säkerhet och användning av EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Din säkerhet och komfort är vår prioritet.
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Pokyny k bezpečnosti produktu pro EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT od společnosti Magpul. Tento opasek je
navržen s ohledem na bezpečnost a pohodlí a je vyroben z vysoce kvalitních materiálů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a spokojenost při používání, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu, tj. jako opasek pro nošení zbraní a příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu, neváhejte kontaktovat příslušné úřady a hlásit
nebezpečné produkty.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Nenechávejte opasek na místě, kde by mohl být vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při nasazování opasku se ujistěte, že je správně upevněn a že spona funguje bez problémů.
Při nošení zbraně se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře a že opasek je dostatečně pevný na
to, aby ji udržel na svém místě.
Nikdy nepoužívejte opasek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení opasku:

Proveďte opasek skrz poutka na kalhotách.
Ujistěte se, že je opasek umístěn v pohodlné poloze kolem pasu.
Připevněte sponu a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek měkkým, vlhkým hadříkem a nechemickými čisticími prostředky.

Uložení:

Když opasek nepoužíváte, uložte ho na suchém místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti opasku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, zejména pokud je opasek vyroben z kůže nebo polymeru.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo orgány ochrany
spotřebitele. V případě potřeby se informujte o aktualizacích a odvoláních produktů prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


